
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 153/2003 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 27ης Ιανουαρίου 2003
για την τροποποίηση των µέτρων αντιντάµπινγκ που επέβαλε ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 1603/2000 του

Συµβουλίου στις εισαγωγές εθανολαµινών καταγωγής Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, για την άµυνα κατά των εισαγωγών που αποτε-
λούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας (1) (εφεξής «βασικός κανονισµός»), και ιδίως το
άρθρο 11 παράγραφος 3,

την πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή αφού ζήτησε τη γνώµη της
συµβουλευτικής επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

A. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ

1. Ισχύοντα µέτρα

(1) Τον Ιούλιο 2000, το Συµβούλιο επέβαλε, µε τον κανονισµό
(EΚ) αριθ. 1603/2000 (2), οριστικούς δασµούς αντιντά-
µπινγκ στις εισαγωγές εθανολαµινών καταγωγής Ηνωµένων
Πολιτειών της Αµερικής («ΗΠΑ»). Οι δασµοί έλαβαν τη
µορφή ειδικών δασµών.

2. Έναρξη διαδικασίας

(2) Στις 13 Ιουνίου 2002, η Επιτροπή ανήγγειλε µε ανακοίνωση
(εφεξής «ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας»), που
δηµοσιεύτηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων (3), την έναρξη διαδικασίας µερικής ενδιάµεσης
επανεξέτασης σχετικά µε τα µέτρα αντιντάµπινγκ που
επεβλήθησαν στις εισαγωγές στην Κοινότητα εθανολαµινών
καταγωγής Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής.

(3) Η διαδικασία επανεξέτασης κινήθηκε µε πρωτοβουλία της
Επιτροπής για να εξεταστεί η καταλληλότητα των ισχυόντων
µέτρων. Το ισχύον µέτρο, δηλαδή η επιβολή δασµού υπό
µορφή ειδικού δασµού, δεν προβλέπει περιπτώσεις στις
οποίες τα εισαγόµενα προϊόντα έχουν υποστεί φθορά πριν
να τεθούν σε ελεύθερη κυκλοφορία.

3. Έρευνα

(4) Η Επιτροπή ενηµέρωσε επίσηµα τους παραγωγούς εξαγωγείς,
τους εισαγωγείς και τους χρήστες που είναι γνωστό ότι
ενδιαφέρονται, καθώς και τις ενώσεις τους, τους αντιπρο-
σώπους της ενδιαφερόµενης χώρας εξαγωγής και τους παρα-
γωγούς της Κοινότητας σχετικά µε το γεγονός ότι κινήθηκε
η διαδικασία. Στα άµεσα ενδιαφερόµενα µέρη παρασχέθηκε η
δυνατότητα να εκθέσουν γραπτώς τις απόψεις τους και να
ζητήσουν ακρόαση εντός της προθεσµίας που προβλεπόταν
στην ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας.

(5) Ορισµένοι παραγωγοί εξαγωγείς στην ενδιαφερόµενη χώρα,
καθώς και κοινοτικοί παραγωγοί και κοινοτικοί εισαγωγείς/
οικονοµικοί παράγοντες εξέφρασαν γραπτώς τις απόψεις
τους. ∆εκτά σε ακρόαση έγιναν όλα τα µέρη που το ζήτησαν
εντός της καθορισθείσας προθεσµίας και τα οποία απέδειξαν
ότι η ακρόασή τους επιβάλλεται ένεκα ειδικών λόγων.

(6) Η Επιτροπή αναζήτησε και επαλήθευσε όλες τις πληροφορίες
που έκρινε απαραίτητες για τον καθορισµό της καταλ-
ληλότητας των ισχυόντων µέτρων.

B. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ

(7) Το άρθρο 145 του κανονισµού (EΟΚ) αριθ. 2454/93 της
Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 1993, για τη θέσπιση διατάξεων
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 περί
θεσπίσεως του Κοινοτικού Τελωνειακού Κώδικα (4) προβλέ-
πει, για τον καθορισµό της δασµολογητέας αξίας, την ανα-
λογική κατανοµή της πράγµατι πληρωθείσας ή πληρωτέας
τιµής σε περίπτωση που τα εµπορεύµατα έχουν υποστεί
ζηµία πριν από τη θέση τους σε ελεύθερη κυκλοφορία.

(8) Για να αποφευχθεί η είσπραξη υπερβολικού ποσού δασµού
αντιντάµπινγκ, ο ειδικός δασµός πρέπει, σε περίπτωση ελατ-
τωµατικών προϊόντων, να µειώνεται κατ' αναλογία της
πράγµατι πληρωθείσας ή πληρωτέας τιµής.

(9) Οι κοινοτικοί παραγωγοί ισχυρίστηκαν ότι ο όρος «ελαττω-
µατικό» είναι ασαφής και ενδέχεται να αποτελέσει το αντικεί-
µενο ευρείας ερµηνείας που θα µπορούσε να οδηγήσει σε
πρακτικές καταστρατήγησης ή ακόµα και να καταστήσει µη
αποτελεσµατικούς τους δασµούς αντιντάµπινγκ. Για να απο-
φευχθεί η καταστρατήγηση των µέτρων, προτάθηκε να προ-
βλεφθεί η υποβολή µιας δεύτερης ανεξάρτητης πραγµατο-
γνωµοσύνης σε περίπτωση που οι τελωνειακές αρχές κρίνουν
ότι τα εµπορεύµατα είναι ελαττωµατικά.

(10) Θα πρέπει να σηµειωθεί το γεγονός ότι η εκτίµηση της αξίας
των εµπορευµάτων, είτε είναι ελαττωµατικά είτε όχι, πραγµα-
τοποιείται από τις τελωνειακές αρχές µε βάση σαφώς καθο-
ρισµένους κανόνες, οι οποίοι προβλέπονται στον κοινοτικό
τελωνειακό κώδικα και οι οποίοι δεν επιτρέπουν ευρείες
ερµηνείες που θα µπορούσαν να καταστήσουν µη αποτελε-
σµατικούς τους δασµούς αντιντάµπινγκ. Λαµβανοµένης
υπόψη της ύπαρξης των εν λόγω καθιερωµένων κανόνων,
δεν απαιτείται να προβλεφθούν ειδικές διατάξεις για εµπο-
ρεύµατα που υπόκεινται στη λήψη µέτρων αντιντάµπινγκ.
Κατά συνέπεια, απορρίπτεται το αίτηµα για τη διενέργεια
υποχρεωτικής δεύτερης πραγµατογνωµοσύνης.
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(1) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1972/2002 (ΕΕ L 305 της 7.11.2002, σ.
1).

(2) ΕΕ L 185 της 25.7.2000, σ. 1.
(3) ΕΕ C 140 της 13.6.2002, σ. 17.

(4) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 444/2002 (ΕΕ L 68 της
12.3.2002, σ. 11).



(11) Ένας συνδεόµενος εισαγωγέας προέβαλε τον ισχυρισµό ότι
δεν θα έπρεπε να επιβάλλονται δασµοί αντιντάµπινγκ σε
ελαττωµατικά προϊόντα, δεδοµένου ότι δεν θα έπρεπε να
θεωρούνται οµοειδή προϊόντα.

(12) Σχετικά µε το θέµα αυτό, ένα προϊόν δεν παύει αυτοµάτως
να είναι οµοειδές προϊόν όταν υποστεί ζηµία. Μπορεί να εξα-
κολουθεί να διαθέτει τα ίδια φυσικά και χηµικά χαρακτηρι-
στικά και να χρησιµοποιείται για τους ίδιους σκοπούς, προ-
ξενώντας πιθανόν ζηµία στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής.
Εποµένως το επιχείρηµα αυτό απερρίφθη.

(13) Εξήχθη εποµένως το συµπέρασµα ότι ελλείψει βάσιµων επι-
χειρηµάτων από µέρους των ενδιαφεροµένων µερών, σε
περιπτώσεις που τα εµπορεύµατα έχουν υποστεί ζηµία πριν
από τη θέση τους σε ελεύθερη κυκλοφορία, εφόσον η
πράγµατι πληρωθείσα ή πληρωτέα τιµή υπολογίζεται αναλο-
γικά για τον καθορισµό της δασµολογητέας αξίας, ο ειδικός
δασµός µειώνεται κατ' αναλογία της πράγµατι πληρωθείσας
ή πληρωτέας τιµής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 1 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1603/2000 του Συµβου-
λίου, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«4. Σε περιπτώσεις που τα εµπορεύµατα έχουν υποστεί
ζηµία πριν από τη θέση τους σε ελεύθερη κυκλοφορία και,
κατά συνέπεια, εφόσον η πράγµατι πληρωθείσα ή πληρωτέα
τιµή υπολογίζεται αναλογικά για τον καθορισµό της δασµο-
λογητέας αξίας, σύµφωνα µε το άρθρο 145 του κανονισµού
(EΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, το ποσό του δασµού
αντιντάµπινγκ, το οποίο υπολογίζεται µε βάση τα προανα-
φερθέντα ποσά, µειώνεται κατ' αναλογία της πράγµατι πληρω-
θείσας ή πληρωτέας τιµής.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 27 Ιανουαρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

Γ. ΠΑΠΑΝ∆ΡΕΟΥ
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